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THIS INSTRUCTION BOOKLET CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION. 
PLEASE READ AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
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Before You Start

Please read all instructions carefully.

Retain instructions for future reference.

Separate and count all parts and hardware.

We recommend that, where possible, all items are assembled near to the area in 

assembled.

Always place the product on a flat, steady and stable surface.
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Vor dem Beginnen
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Veuillez lire attentivement toutes les instructions.

Conservez les instructions pour vous y référer ultérieurement.

Vérifiez toutes les pièces et les accessoires.

Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les produits soient 

déplacement inutile du produit une fois assemblé.

Placez toujours le produit sur une surface plane et stable.

hors de portée des bébés et des enfants, car ils pourraient présenter un risque 

Lea atentamente todas las instrucciones.

Conserve las instrucciones para futuras consultas.

Separe y cuente todas las piezas y los accesorios.

Recomendamos que, siempre que sea posible, todos los elementos se monten 
cerca de la zona en la que se van a utilizar, para evitar mover el producto 
innecesariamente una vez montado.

Coloque siempre el producto sobre una superficie plana, estable y firme.
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Avant de Commencer

Antes de Empezar
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Conservare le istruzioni per riferimento futuro.

verranno posti in uso, per evitare di spostare inutilmente il prodotto una volta 
assemblato.

Posizionare sempre il prodotto su una superficie piana, stabile.

dalla portata di neonati e bambini, in quanto possono costituire un serio pericolo 
di soffocamento.
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Prima di Iniziare

Zanim Zaczniesz
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your return will not be accepted.

DO NOT discard the box / original packaging. 

Take a photo of the box markings.

Take a photo of the damaged part (if applicable).

Send us an email with the images requested.

needed for replacement. This helps our staff identify your product number to 
ensure you receive the correct parts.

or refund processed quickly. Please make sure you have the box even if it is 

Email us directly from marketplace where your item was purchased with the 

Werfen Sie den Karton / die Originalverpackung NICHT weg.

Machen Sie ein Foto von der Beschriftung des Kartons.

Machen Sie ein Foto des beschädigten Teils (falls zutreffend).

Schicken Sie uns eine E-Mail mit dem gewünschten Foto.

erhalten.

Schicken Sie uns eine E-Mail direkt vom Marktplatz, auf dem Sie den Artikel 

Reklamation.
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Return / Damage Claim Instructions

Rücksendung / Beschädigung Anweisungen
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Instructions De Retour / Réclamation De Dommages

NE PAS jeter la boîte/l'emballage d'origine.

Prenez une photo des marquages de la boîte.

Prenez une photo des dommages (le cas échéant).

Envoyez-nous un e-mail avec les images demandées.

pièce serait nécessaire pour le remplacement. Cela aide notre personnel à 

pièces.

obtenir rapidement votre remplacement ou votre remboursement. Assurez-vous 

Envoyez-nous un e-mail directement depuis le marché où votre article a été 

Instrucciones de Devolución / Reclamación de Daños

En caso de que se requiera una devolución, el artículo debe ser devuelto en la 
NO deseche la caja/embalaje original.

Tome una foto de las marcas de la caja.

Tome una foto de las piezas dañadas (si procede).

Envíenos un correo electrónico con las imágenes solicitadas.

necesite una pieza para reemplazarla. Esto ayuda a nuestro personal a identificar 

Envíenos un correo electrónico directamente desde el mercado donde se compró 
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NON scartare la scatola / confezione originale.

Fare una foto dei contrassegni sulla scatola.

Fare una foto di Danno (se è applicabile).

Inviarci una mail con le immagini richieste.

cui la parte debba essere sostituita. Questo aiuta il nostro staff a identificare il 
numero del tuo prodotto per assicurarti di ricevere le parti corrette.

Una foto del danno è sempre necessaria per presentare un reclamo e ottenere 
rapidamente la sostituzione o il rimborso. Assicurati di avere la scatola anche se 

Nie wyrzucaj oryginalnego opakowania.
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Istruzioni Per La Restituzione / Reclamo Per Danni

Zwroty i reklamacje
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